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MARKING SCHEME
CLASS 12
TANGKHUL (MIL)

CODE: 193

(1 x5=5m)

1. C — Kachungana matheimana.

2. A — Khangachana shokkhangasak kalashat.

3. D — Mili leishithei.

4. B — Ningmakathar otsak.

5. B — Otsak eina.

Kakapi araa — atui khamathing — amasan khamatha — panan kala shakhana sangkhana hkt. yangra. 10m

. Atui khamathing — panan — asem khamatha — tuira hkt. yangra. 4m

Kakapi araa (format) — atui khamathing — panan — tazak hangkathei hkt. yangra. 6m
Indifinite Pronoun
Distributive Adjective

a. zak b. ram

. Adjective phrase

Y

a. Agatuiva  b. aneeva

a. Kala b. kha

Akha eina akha wui kaphaning chithei khangarok hi mikumowui mirinli khamataiya ot akhana.

Tangkhul tuili verb hi ayur chiko sada khaipaiya. Simple, derived compound, restricted, transitive,
causative, reciprocal, explicator kala serial.

Tuipa khani kathum maningakha chungmeidala khalupkha salaga khalei, kakhalat teomeikha shoklaga
peichaoda mashok kharar tuipa khalup chili phrase hoi.

a. Masamphang kharar ot kahaophapha kaji.

b. Theiya jiphapha kaji.

a. Hokna murmur muila fana ina saya kaji.

b. Khamui kateokha shaisa.

a. Qualitative Adjective b. Quantitative Adjective c. Distributive Adjective

Lasem ‘“Huinakhar” athi shurda okathui mirin akhana matungshon machimana. Kharei kateo kala
kashang kacham ngatak khangarokli kahangna.

Ithum mikumowui phasa hi arakui maningla katongava tara wui sharuknada hangpai 60% - 70% hi tara
wui sharukna.

Shirui Lily chiakha okathui apam khangateili masamkaphanga awonna. Chiwuivang kasaka lanna
kajina.

Okathuiwui rairei kakhane chi zingkum 1939 Sept. 1% li haokaphokna. Kha ithumwui apam hile 1944 i
rashoka. Rairei kakhane hi kachangkhata teolak kahai ngalei mati eina okathui ngalei khangatei saikora
ngarar khangarokna. Kha rai hili ithumna Japan eina shahebshi rai hohaowa.

HIV kazat hi phakhui khavai ELISA test, Western Blot test, CD-4 Number test kala Viral Load test
hikatha ashee test kasa hi zatnai. Ashee yanglaga aga hi eina kazat hi ngarar khavai EFAVIRANE,
TRIMOL 30 katha Anti-Retroviral Treatmentwui aribing hi shijinna.
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Khanuithot! Okathui mirin hiya mapaimana kasha kapha theikazazak laga kapangkhuilu. Mirin khanishi
machimana kajina.

Shahebshina okathui rairei khare kaja France raili otngarut chiham khavai hukhum ungsai. Hikatha
malungkakatung hukhum (order) hiya kharita hakhamatai ngasasai. Hi kashaecina Hunphun yaron
mavangaithuda ningli malungringlak eina sakhui. Chithalala masakapai theida shahebshina Hunphun
uyaronli vashungda sakhangayi otsin asingkai.

Shirui Kashongwui khamatha kathum chiyakha (i) Kashong Philava Lilywon (ii) Zur kan mateila
khamayo kala (iii )chankhara mi ronla makachat hikatha hi Shirui Kashongwui tekkhamateina.

Yangyir kachangna mikumowui sho kasingnada hangkapaihi, (i) Yangyir eina naoshinao bingwui mirin
pankatamna. Naongarali ngashanyangda ava ava kachot malaihaowa. (ii) Naongarali chihansa okthuiya.
(ii1) Naongarawui khakshot lakhon chamvakhon thai.

Lengchanli Maiteiwona sathat khavai apong kachungkha eina khangaran salala masathatrarthuwa chili
langda Meitei ngaleilila Ava (Kabo) na rai rakatatharan Lengchanna thanlaga athumwui camp akaiya
kala maronron mi sathatta hangphanga kashunghaowa. Akhana awui shikhang pemhaowa. Kala ashee
chungna longror kahaiwuivang changkui singda khalei chi ngachingphinhaoda makhalapaithuwa.
Athumwui kapingtheida Ava (Kabo) bingla yamserhaowa.

Awui kapingtheida kala rai yuikhami theida ningshiuda hithada kahangna. “Ara ini mayansai
ngarokluilaksa, ngasotnao sachingsa.”

OR

Maiteiwona, Champhungwoli anao ngalavali singtit kahai eina makhalanngaithuda Yaozali mihaowa.
Chitharan Maiteiwona ningkashiwui miyuksada Champhungwoli kongsang akha mi, chili langda
kazikthei kazang romkhani mi. Tangkhul shanao Maitei Philava sada leisai kaji hi Tangkhul wui
maikakana.

Raikapinga Longpi Maringthei asarram Razaili khanaowa shai lokkhavai kata eina Raikan na mathalak
eina samphangmiya. Nao china seihommi khavai ali shurung gada kahang eina ani ngasoung sada
mayahaowa. Lakhashonga Raikanli awova Razaipashina avali kaphara Ngari Kapung kala awui
naongarali shummi kahai wuivang raithit hangsangkhavai kasatping kahaina. Chithada Maringthei ani
Longpi shangkhavai shongfa zatlakha awui zeisanao chieina kasara wui akhumkorshong
ngashumpursangmi haowa.

Tangkhul kaho yurwui lakhot kaji hi shiyan chikanli mayontit laga machonmakanlakla okthuirasai.
Ngala khangakhot hi khuikharan lei, chiya khuikhangayee makhuikhangayee kala muila ngavai.

Ava avana ngazunla, thola, muila kala pamli khuisangmi khavai kaphaning khangaran
makhuisangla kachichawui ningkachang samkaphangli ngashathui kahai wuivang achalakhava hikatha
otsakli manashilaka. Chieina mayar ngala chi ngashathuihaoda kakhayekna shimli maunglengthumada
kharar kharangli ngathumzatta.

OR

Yur akha eina yur akha wui zatkhana kasakhavaa mahon ngapao, thingphun luivat kharingkharak acham
ngateida leisera. Tangkhulva kachicha yar eina yara shaka kaji Maitei, Mayang, Shebshi yara shaka kaji
mashamana. Tangkhulwui pheison kasa eina yur kateiwui mangarum mana. Kom masim, huishon
nareng, kongsang hikatha hi Tangkhul wui ngachan sarina. Yur kateiwui ngachan sari ngateihanghai.
Tinpha, hapha, khorshung, shikhang singkakhang yur akha eina akha mangarum ngarokmana. Hikatha
yurwui zatkhana khalei hi kahring kharak reikasang athishurda ngacheisangmamana. Yaruina zatkhana
mikumowui kasa khava, khangareo, mahon ngapao kala thingphun luivat phanit-phanao ngatei
khangarok hi ngashan ngateikhangarokna.

longpi Maringthei hi nganuilakha eina pheipang laplap kahaiya, khangarik, khangachee marakapeia kala
shimli maungkapama naoshinao akhana. Chiwuivang ava avana kala ama ngarana ali chiyakha
maleishimana. Zat zakapha zara jihaowa kala hanmai phalaka. Zakashi shaikashi maza mamangmarada
kharartheireirei haiya. Yangrazata khai, sa phashaizata. Awui khangarik khangaror kala sashat china



thangkha mathangkha kashong meirong phungsangmilakrada ava ava kala awui chinaongara
ngacheelaka.



BLUE PRINT FOR CLASS XII FOR THE SESSION 2017 - 18
TANGKHUL (MIL) CODE 193

SECTION TOPIC/CHAPTER TYPES OF NO. OF MARKS | TOTAL
QUESTIONS | QUESTIONS
1. Comprehension MCQ 1 )
(Unseen)
A 2. Chankhayir LA 1 10
(Composition) (Essay Writing) o5
3. Chithi kakapi
(Letter Writing) LA 1 0
4. Kasha tui (Precis
/ Paragraph LA 1 4
Writing)
1. Phonetics VSA 2 1+2=3
2. Morpho SA 1 2
Phonemics
B 3. Nominal,
(Grammar) Noun, VSA 2 1+2=3
Pronoun,
Deverbal
4. Verbal system SA 1 )
5. Modifier/Mood
Adjectiv& SA 2 2+2=4 25
Adverb
6. Minor word VSA 1 2
class bing
7. Enclitic bing VSA 1 2
8. Phrase SA 2 1+2=3
9. Chancham SA 1 1X4=4
PROSE
1. Champhung SA 1 6
Yaozala
2. Tangkhul SA 1 6
Lairik mathun
3. Mirin
Sangkhavai — VSA/SA 1 2x1 =2
ari Tara
4. Rai kapinga SA 1 6
C Longpi 30
(Literature) Maringthei
5. Lakasa eina
Pheison kasa SA 1 6
Ngashan
6. Thuipoplakha SA 1 4
atam eina

AIDS
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POETRY
1.
2.

Huinakhar
France
khavawui La
Raiyam
Ringyangfano
O, Khanuinao
Shirui
Kashong
Yangyir

VSA/SA
SA

VSA/SA
VSA/SA

SA
SA
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w w

2+3=5

20




